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Concerto No. 1 in E major, Op. 8, RY 26g,

La Primavera (Spring} Antonio Vivaldi,
adapted by Eric Watson
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3" movement: Allegro pastorale

R Violin: Joshua Bell
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Invisible Sword Liu Xing
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Introduction et Rondo Capriccioso, Op. 28 Camille Saint-Saéns,

adapted by Phoon Yew Tien :
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y Joshua Bell
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Yu Tang Chun Wu Hou Yuan
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Song of Birds in a Desolate Mountain Liu Tian Hua,
arranged by Li Li Fu
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A Joyous New Year Mao Yuan, orchestration by Chuan Joon Hee
/R EE Violin: Joshua Bell
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The Ceilidh Eric Watson
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Zigeunerweisen, Op. 2o Pablo de 5arasate, adapted by Law Wai Lun
/R Violin: Joshua Bell
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Our Vision
We aspire to be a world renowned Chinese Orchestra
with a uniquely Singaporean character

Our Mission
To inspire Singapore and the World with our music

Our Values

Strive for excellence in our performances
Committed to teamwork

Open to innovation and learning
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Dazzling Strings — Tang Muhai and SCO
$81F Conductor: i#¥§ Tang Muhai

Z#8 Erhu: &R Zhu Lin
/VE% Violin: 5753 Susan Tang

BHELRN=ZE C5e )

Dianxi Folk Tunes Guo Wen Jing

$—5E: MFELW First movement: A Va Mountain
B _RE: EiESE Second movement: |ino Dance

EERE: RIE o XIE « ZUE Third movement: Sacrifices o Fire » Spirits

ZHAthE: KAIEE 14 BisE
Erhu Concerto: Dazzle of Fantasy Qi Hao Di

Z#f Erhu: %% Zhu Lin

RIFHKE Intermission ™

NAF ¥5" g
Nine Actors Sicghenivip

INEEIHER: RlBESRES 7 fs%. PEfEd, EABE. MIRX%S

Composed by He Zhan Hao, Chen Gang,

Violin Concerto: The Butterfly Lovers roartangad by Yan tu Char. Ku e, Kian

NMEF Violin: 27 Susan Tang

SHAVNE 305
Approximate concert duration: 1 hr 30 mins
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Singapore Chinese Orchestra
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Singapore Chinese Orchestra (SCO), inaugurated in 1997,
is Singapore’s only professional national Chinese orchestra.
SCO, made up of more than 8o musicians, occupies the
Singapore Conference Hall, which is a national monument.
With Prime Minister Lee Hsien Loong as its patron, SCO
takes on the twin role of preserving traditional arts and
culture and establishing its unique identity through the
incorporation of Southeast Asian cultural elements in its
music.

SCO has impressed a broadening audience with its blockbuster
presentations and is fast establishing itself around the world.
In 2002, it staged a symphonic fantasy epic Marco Polo and
Princess Blue as part of the opening festival of Esplanade

— Theatres on the Bay. The following year, SCO produced

a musical and visual conversation with Singapore’s most
eminent multi-disciplinary artist Tan Swie Hian at the
Singapore Arts Festival 2003. SCO celebrated Singapore’s
39th National Day in 2004 with a spectacular concert — Our
People, Our Music — featuring 2,400 local music enthusiasts
at the Singapore Indoor Stadium. In 200g5, it produced a
mega musical production, Admiral of the Seven Seas, as part
of the Singapore Arts Festival 2005. In 2007, SCO was part
of the 240-strong combined orchestra that performed at
the Singapore National Day Parade. In the Singapore Arts
Festival 2008, SCO joined hands with Theatreworks to
present the ground-breaking production Awaking, which
brought together Kunqu opera music and Elizabethan
music. In 2009, SCO made history by becoming the first
Chinese orchestra to perform in the opening week of the
Edinburgh Festival, and in 2010, performed in Paris as part
of the Singapour Festivarts.

Well-known for its high performance standards and
versatility, SCO has performed at numerous prestigious
events such as the World Economic Forum and
International Summit of Arts Council in 2003, and the
2006 International Monetary Fund (IMF) Annual Meeting.
SCO has toured various countries and cities including
Beijing, Shanghai, Xiamen, Nanning, Suzhou, Macau,
Hungary and England. Recently in May 2014, SCO
performed at the Shanghai Spring International Music
Festival and in Suzhou to celebrate the Singapore-Suzhou
Industrial Park’s 20th anniversary. In October 2015, SCO
performed two concerts in Hong Kong at the Tsuen Wan
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Town Hall and Hong Kong Cultural Centre. Commissioned
by Ministry of Culture, Community and Youth as part

of the Titian Budaya Singapore cultural season in Kuala
Lumpur, SCO also held its debut concert in Malaysia at the
iconic Petronas Twin Towers. These international platforms
provided SCO with the opportunities to showcase its talents
and music, propelling it to the forefront of the international
music arena.

With its vision to be a world-renowned people’s orchestra,
SCO widens its outreach by performing regularly at
various national parks, communities and schools. SCO
also commissions its own compositions and organised
the Singapore International Competition for Chinese
Orchestral Composition (SICCOC) in 2006, 2011 and
2015 respectively. The competition aims to promote
compositions that incorporate music elements from
Southeast Asia, also known as “Nanyang music”.

In 2012, SCO organised Singapore’s first 23-day National
Chinese Orchestra Marathon, a spectacular feat that drew
the participation of 31 local Chinese orchestras which
participated with over 44 performances and an audience
of 20,000. On 28 June 2014, SCO created history through
the second instalment of Our People Our Music by creating
two Guinness World Records and three Singapore Book
of Records with 4,557 performers at the National Stadium,
Singapore Sports Hub. It is with this vision that SCO
continues to inspire, influence, educate and communicate
through its music.



R -FREn

Tsung Yeh — Music Director

T 2002 F1 BRI E HESI ML S
HMERDY. EMASST, HmE
ERANBRRELEEMB. BHtEIMN
KEEFRSOIERMLIERF «DHH
B5NEEAEY . TE—BR 5
HEFRITIE  «KBRE  «ET» R
GEESE—A—3BF %, B, £ B
FHFREHEBETLLETEZRERAD
— IS EASEREMAHE. XL
IS EAREB ZIFF, HBEFER
HEETESHNENR.

2007 4, HERBIELE R 05 E K AL AY
BB, fth 214> 56 [ R B AY R Bk
T EETEHMNE R EERGH.
277000 B AR AR LB A RELHG
HEWILMEARA, KBAIEET
— AR R FINE 3206 AR B
5 FED BE AR B B E/NVA R S B E PR
HA MBS RE

LR, SR R IR E R L AT
BRES5%N, ERAEERME. BAM,
PLR SR E e LR ik B T — 4 AT AT R
ARFEE. 2005 4, 79K EIT
. BRERE, UEFIEARKES
ZART, IR T—RFI A BN KR
20074E10 A, REAEMBRET, BRFT
HREMEZ R, ERELERERERT.
LBERZEAT. RIERFRT M
EBERT. AlUHXEEARB LM
RYEFRTPREINEY - 2009488,
REMNHE LE—SZMBEETEEART
FEBRHMERE. EBT20134£108
RELRBEREM “FMPELR” -

R R RHEE X ERERNREE R .
1995 £, fth 5755320 R E E KM E
EfEf R ERE HMRE S KR FA.
BESh, fibth B IB(EF /NI R EIRY
BEREMH.

FEEE WPk S N = hn 8 320 5k E
FEha “FEERRETL, FETH
BERCBEBRAREREERRIFRE
HEHIES, 1991 F4 A, flERHLERE

Tsung Yeh joined the Singapore Chinese Orchestra (SCO)
as Music Director in January 2002. Under his direction,
SCO expanded its repertoire with innovative works such as
Marco Polo and Princess Blue — A Symphonic Epic, Instant is
a Millennium — A Musical Conversation with Tan Swie Hian,
The Grandeur of Tang, Thunderstorm, Admiral of the Seven
Seas and Awaking. In Awaking, he melded Shakespeare and
Tang Xianzu's plays into one, elevating Chinese orchestral
music to a higher level.

As Music Director of Singapore’s National Day Parade
2007, Tsung Yeh conceptualised a symphonic music
structure with supreme, textured virtuosity that incensed
the national pride in the air. 240 musicians from the SCO,
Singapore Symphony Orchestra (SSO), Singapore Armed
Forces (SAF) Central Band, Malay and Indian ensemble,
Nanyin ensemble and a chorus performed under his

baton before an audience of 27,000 and millions of
television viewers.

His perseverance and diligence have brought SCO’s
performances to new heights, both musically and technically.
Between March and April 2005, he led the orchestra on

a tour to Europe at Barbican Center in London, The Sage
Gateshead and the Budapest Spring Festival. In October
2007, SCO performed at the Beijing Music Festival, China
Shanghai International Arts Festival, Macau International
Music Festival, as well as at major concert halls in
Guangzhou, Zhongshan and Shenzhen. In August 2009,
SCO made history by becoming the first Chinese orchestra
to perform in the opening week of the Edinburgh Festival.
Tsung Yeh was awarded the Cultural Medallion in 2013,

the highest award given in the field of the arts in Singapore.

Tsung Yeh is also the Music Director of the South Bend
Symphony Orchestra in the United States. In 1995, he was
honoured with the ASCAP Award together with the South
Bend Symphony Orchestra. In addition, he has served as
the Music Director of the Hong Kong Sinfonietta.

As part of the Conductors’ Mentor Programme sponsored
by the Chicago Symphony Orchestra, he worked with Music
Director Daniel Barenboim and Principal Guest Conductor
Pierre Boulez. In April 1991, he replaced the indisposed
Barenboim at short notice. He is also the former Music
Director of the Northwest Indiana Symphony Orchestra
and Hong Kong Sinfonietta, and the Exxon/Arts
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Endowment Conductor of the Saint Louis Symphony
Orchestra. He served as Resident Conductor of Florida
Orchestra and was the Principal Guest Conductor of Albany
Symphony Orchestra of New York. He is the Principal
Conductor of the Hua Xia Ensemble in Beijing and is

one of the founders of the Shanghai New Ensemble.

Tsung Yeh started learning the piano at the age of five. He
began his study of conducting at the Shanghai Conservatory
of Music in 1979, and two years later won a full scholarship
to the Mannes College of Music in New York where he
received the Academic Excellence Award upon graduation.
In 1983, he began his post-graduate study at Yale University
under Otto Werner-Mueller. He also studied conducting
with Max Rudolf, Leonard Slatkin, Murry Sidlin, Sidney
Harth, Han Zhong Jie, Huang Yi Jun and Cao Peng.

In May 2001, Tsung Yeh conducted the Paris-Shanghai
Duplex Concert — a collaboration of the French National
Symphony Orchestra and Shanghai Broadcasting Orchestra
— that was broadcast via satellite to millions of viewers in
Europe and Asia. His previous engagements include San
Francisco, Tucson and New Haven Symphonies, Calgary
and Rochester Philharmonic, and orchestras from

Beijing, Shanghai, Guangzhou, Shenzhen, Hong Kong,
Taipei, Taichung, Japan, France, Poland, Russia and

Czech Republic.

With his growing reputation as a conducting teacher,

Tsung Yeh is currently guest professor in both the China
and Shanghai Conservatory of Music. He has been one of
the Artistic Directors of the Symphonic Workshop Ltd in the
Czech Republic since 1992, and has also taught conducting
workshops hosted by the Conductors Guild, The League of
American Orchestras and the Musik Hochschule of Zurich.
As a recording artist, Tsung Yeh has made various recordings
under the HUGO, Delos and Naxos labels.
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Tang Muhai — Conductor
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Tang Muhai is the only Chinese conductor who has
been awarded the Grammy award in the world. His
international career started when Herbert von Karajan
invited him to conduct the Berlin Philharmonic
Orchestra during the 1983-1984 season which achieved
great success. This success led to repeated appearances
with the Berlin Philharmonic Orchestra and invitations
from many of the world’s leading orchestras. Since then,
he has appeared as guest conductor in four continents
and at music festivals in Prague, Berlin, Edinburgh,
Verona, Bergen and Beijing. In July 2015, he was

invited by Teatro alla Scala di Milano to conduct seven
performances of Rossini’s Ottelo and is the first Chinese
conductor who conducts at the 237-year-old opera house.

Tang Muhai was the Chief Conductor of the Gulbenkian
Orchestra, Royal Flemish Philharmonic, Queensland
Symphony Orchestra, Finnish National Opera,
Belgrade Philharmonic and Artistic Director of the
Zurich Chamber Orchestra. He is currently the Artistic
Director of the Tianjin Grand Opera and The Shanghai
Philharmeonic; Principal Guest Conductor of Hamburg
Symphony orchestra and Prague Symphony orchestra;
Conductor Laureate conductor of China National
Symphony Orchestra and Queensland Symphony
Orchestra.

Tang Muhai has worked with numerous well-known
orchestras that includes the Berlin Philharmonic,
Leipzig Gewandhaus Orchestra, Staatskapelle Dresden,
Bayerischer Rundfunk Symphony Orchestra, the

NDR Hamburg Symphony Orchestra, Dresden
Philharmonic, Stuttgart Philharmonic, the London
symphony Orchestra, London Philharmonic, Orchestre
de Paris, Orchestre National de France, Philharmonie
Luxembourg, The Verdi Orchestra in Milan, Sydney
Symphony Orchestra the San Francisco Symphony
Orchestra , St. Petersburg Philharmonic and the NHK
Symphony Orchestra. Tang Muhai has also collaborated
with renowned artists such as Mstislav Rostropovich,
Yehudi Menuhin, Itzhak Perlman, Cecilia Bartoli, Jean-
Pierre Rampal, Martha Argerich Anne-Sophie Mutter
and Giuseppe Giacomini.

Tang Muhai previously held the position of Chief
Conductor of the Finnish National Opera in Helsinki
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where he conducted highly successful new productions of
Die Frau Ohne Schatten, Turandot, Der Rosenkavalier, Pique
Dame, Madame Butterfly, Tosca, La Rondine, Boris Godunov,
The Marriage of Figaro, La Traviata, The Barber of Seville and
Othello. He has conducted ballet performances including
acclaimed Sacre du Printemps and a new production of
Swan Lake. In 2007 he conducted full-staged performances
of Tan Dun's opera piece Tea with the Royal Stockholm
Philharmonic. Besides that, he conducted Yevgény Onégin
in Essen Opera, Turandot and Regoletto in Hungarian
National Opera, and Le Villi in Royal Flemish Opera

and has recently conducted two highly acclaimed new
production of Rossini’s operas Le Comte Ory and Ottelo in
Zurich Opera.

Tang Mubhai also enjoys working with younger musicians
in a mentoring role and has conducted the Shanghai
Conservatory Orchestra where he has previously
studied at. In 2007, he brought students from Shanghai
Conservatory to collaborate with the German Youth
Orchestra in a project which includes two performances
at the Berlin Konzerthaus and a performance tour
through six major cities of China. He became
Conducting Professor and Head of the Conducting
Department at the Conservatory of Shanghai in 2007
and was the Artistic Director of Shanghai Concert Hall
and Honorary Professor of Central Conservatory of
Beijing.

Tang Muhai has completed many remarkable recordings
with DG (Deutsche Grammophon), Virgin, DEECA,
Teldec. Among many recordings, the Guitar Concertos
by Tan Dun and Christopher Rouse with Sharon Isbin
and the Gulbenkian Orchestra (Teldec) was awarded a
Grammy in 2002. In 2014, Decca published DVDs of
Zurich opera's productions Rossini's Le comte Ory and
Ottelo conducted by him with performances by Cecilia
Bartoli and John Osborn .
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Zhu Lin started learning erhu at the age of 5 under Xu Bu

Gao of the Nanjing School of Performing Arts. In 1981, he
entered the affiliated school of Beijing China Conservatory of
Music and studied under renowned musicians including Li Da
Zhong, Nie Jing Yu and Liu Chang Fu. Zhu Lin subsequently
entered the China Conservatory of Music, furthering his music
studies with An Ru Li and simultaneously studied Cantonese
music with Liu Ming Yuan.

In 1990, Zhu Lin held his debut solo performance at the
Beijing Concert Hall. The performance was recorded and
broadcasted over the China Central Television network.

In 1991, he joined the China Central Chinese Orchestra
and served as the orchestra’s deputy concertmaster. Zhu
Lin received top honours at the National Competition and
International Competition in 1993 and 1995 respectively.
Zhu Lin joined SCO in 1997 and is currently the erhu IT
Principal. He has released many solo recordings and has
also premiered numerous erhu pieces. In 2006, Zhu Lin
premiered L. Subramaniam’s Double Concerto for Erhu and
Violin with India’s renowned “Father of Violin” —

L. Subramaniam himself. He has also given talks at the
National Taiwan University of Arts, Shanghai Conservatory
of Music, and the China Conservatory of Music. Zhu Lin is
currently the guest professor of the China Conservatory of
Music.
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Susan Tang - Violin
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Susan Tang, 11 years old, was born into a prominent family
of artists. Her grandfather, director Tang Xiao Dan is known
as the father of the Chinese war film, while her grandmother
Lan Wei Jie is one of China's best known film editors. Her
father, Tang Mubhai is a legendary Chinese conductor, while
her mother Ju Hee Suh, is a Korean classical pianist.

Susan Tang was born in 2004 in Belgium and began studying
the violin at the age of five. She was under the tutelage of
well-known violinist Robert Bokor (concertmaster of the
Zurich Opera House) and Wang Xiao Ming (concertmaster
of the National Theatre). Growing up in Zurich, Switzerland,
and studied in the city until primary four, Susan Tang is
fluent in the four languages of German, English, Korean
and Chinese. Following her father's work commitments in
the Far East she returned to China thereafter, transferring to
the Tianjin Experimental Primary School where she started
to learn Chinese culture. Susan Tang is now studying at

the Junior School attached to the Shanghai Conservatory of
Music.

Born into a musical family, Susan Tang has a natural

affinity for the art. Although her father did not arrange for
her to study the violin at a premature age, her prodigious
talent began to show within two years of her picking up the
instrument. At the age of seven she was already playing with
the Belgrade Philharmonic Orchestra as a soloist on Bach's
Violin Concerto. Her European debut in May 2013 performing
Vivaldi’s Violin Concerto in successful collaboration with the
Austrian Arpeggione Chamber Orchestra, received excellent
acclaim in various music circles. In March 2014, Susan Tang
returned to China to play with the famous violinist Zhu Dan
in Zhengzhou, working together on Bach’s Double Violin
Concerto with the Henan Province Symphony Orchestra. In
December 2014 saw her team up with the China National
Symphony Orchestra in the "Voice of China" New Year
Concert, performed Butterfly Lovers. Her appearance stood her
as one of the youngest musicians on record performing the
work in public, and marked both a return to her cultural as
well as artistic roots.
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Programme Notes
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Dianxi Folk Tunes Guo Wen Jing
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I. A Va Mountain — This piece begins with the distinctive sound effects of intense and sharp
percussion, plucked strings and rapped soundboards, rendering a highly primitive atmosphere.
After the largo, it moves into a deep and bleak adagio with an ancient melody alternating between
the strings and dizi. This is followed by passages of melancholic andante cantabile, with the
music maintaining a dignified rhythmic texture throughout its presentation and development.
With a heavy sense of advancing from the extremely weak to the extremely strong, the movement
ends in a climax.

The Va people are mostly located in the three mountainous counties of Ximeng, Cangyuan and
Menglian in Yunnan Provence, between the Lancang and Salween Rivers. Among overlapping
mountains lays the A Va Mountain. The Va people believe in a kind of animist natural religion,
and customarily slaughter chickens, pigs and cows as a sacrifice to the spirits. Wooden drums
are an object of fetish worship, and traditional religious activities include “cutting the ox tail” and
“pulling the wooden drum”.

I1. Jino Dance — This movement is far from being a steady rustic allegretto, depicting the
mountain people’s unique temperament. The middle section is in the style of a relatively free
mountain song, with three dongxiao in three different keys, later becoming faster paced before
gradually fading away. The Jino people mostly live in the Jino quarter of Jinghong city in
Xishuangbanna Dai Autonomous Prefecture. They are the ancient indigenous inhabitants of the
area, engaged in agriculture and with a long tradition of growing tea. Jino Mountain is one of the
six internationally famous mountains for pu’er tea. In the past, ancestral worship and animist
beliefs were prevalent, as was veneration of Zhu Ge Liang; religion, work and lives were all
intimately connected.
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I11. Sacrifices « Fire « Spirits — The final movement is not just a description of any ethic group, but
of the lives of all the various ethnic groups of Yunnan. Its focus is on expressing lives in harmony
with nature and the people’s unique blend of bold and rough temperament.

XM (£TF19565) HPREFFRAEBAHR. ML EST. FRRIERTESHCEZASRE
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fE AR ZRA «FEELE> « EXH SHEAEHIBF « FDLH L8 « BRI GHE» IRAIN
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Guo Wen Jing (b.19506) is a professor, doctoral mentor, head of composition at the Central
Conservatory of Music, and also the deputy director of the Chinese Musicians’ Association
Composition Committee. He has staged his own works and operas in many important
international arts festivals and theatres, and received numerous awards in national composition
competitions. He has written the music for over 4o films and TV series include Zhang Yi Mou’s
Riding Alone for a Thousand Miles, Jiang Wen'’s In the Heat of the Sun, Li Shao Hong’s Blush,

Teng Wen [i's Chess Champion, as well as the TV series Southbound Memory and Backwater Ripples.
He was invited to compose music for the Printing with Movable Type spectacle as part of the
opening ceremony of the Beijing Olympics 2008.
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Erhu Concerto: Dazzle of Fantasy
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Erhu concerto Dazzle of Fantasy was composed in 2010 to incorporate elements of western violin
concertos into an erhu concerto. The erhu and Chinese orchestra gained a new music style and a
new musical language with the addition of impressionism and Japanese music style. In this piece,
the composer made extensive use of erhu’s techniques and made use of different emotions to
enrich the erhu’s performance. Its orchestration emphasises on sections and melodic lines to add
dimensions to the orchestral work.
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FEHEERERE, RHME OR> RB=FR. 208F5XH8. SFHRERBRFEENNETRE, &
FEEE RE WG RAR, RBMAF R ERMEEESFEHRATFIEM. A EREKFNE
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Qi Hao Di (b.1988) entered the China Conservatory of Music in 2006 under the tutelage of
pipa master Liu De Hai and won third prize for his performance for the piece, Wolf, at the “New
Generation” Composition Competition held by the Conservatory. In 2008, he performed
with Liu De Hai and young pipa player Li Jia in a teacher and students concert. During
his period of college study he was admitted to the Chinese National Orchestra, with
which he visited and performed in Italy, receiving great acclaim. At the same time, he
continued to pursue his studies in composition with Rui Xue. In 2009, his work for plucked
string quartet Qi Yao, took seventh place in the Shanghai Conservatory of Music’s Folk Chamber
Music "Ode To Confucius" Composition Competition.
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This piece derives its compositional materials from traditional Fujian theatrical genres Gao

Jia Xi and Jiu Jiao Zi, which are performed by nine actors. In personifying the nine actors
individually, the composer has experimented with nine traditional Teochew instrumental
textures hailing from nine instrumental groups. These include the suona, drums and gong,
woodwind instruments, strings, solo music and court music. The music makes use of two
traditional Fujian and Hakka folk tunes, Sorrow Tunes and Mountain Song respectively as main
thematic elements. The work’s structure is based on the compositional technique of “start-
support-transform-integrate”, while also incorporating Japanese-inspired elements of the Jo-Ha-
Kyu concept of musical progression, featuring a prelude, a “breakthrough” and fast-tempo finale.
Seven short sections thus link the entire piece together without a break. The result is an updating
of traditional Teochew culture through sound and musical essence into a modern format. This
composition won the 2nd prize at the Singapore International Competition for Chinese Orchestra
Composition in 2011.
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Stephen Yip (b.1971) was born in Hong Kong and is now living in the United States. He received
his Doctor of Musical Arts (D.M.A.) from Rice University and Bachelor of Fine Arts (B.F.A.) at
the Hong Kong Academy for Performing Arts. His works have been performed in the United
States, Europe and Asia countries and received numerous international composition prizes such
as Salvatore Martirano Memorial Composition Award, Singapore International Competition for
Chinese Orchestral Composition 2011, Taiwan Music Center International Composition 2011 and
Haifa International Composition Prize. He has also worked with several famous orchestras in the
world. Stephen Yip is a member of the Society of Composers (SCI), and Composers and Authors
Society of Hong Kong. He is currently teaching at the music faculty at Houston Community
College and is a freelance composer.
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Violin Concerto: The Butterfly Lovers re-arranged by Yan Hui Chang, Ku Lap Man
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Based on the ancient Chinese folk tale of Liang Shan Bo and Zhu Ying Tai, this music is adapted
from tunes of Yue Opera in Zhejiang Province. The three main sections of the original folk tale
tell of the making of sworn brothers at Cao Qiao, Zhu Ying Tai’s refusal of an arranged marriage
and the reincarnation of lovers as butterflies by their graves. These three sections are presented
in the sonata form — exposition, development and recapitulation of the concerto.

The exposition depicts a scene of sunshine and gentle breeze, with the violin enter into a
beautiful love theme. An exchange between different instruments represents the friendship
between Liang Shan Bo and the male-impersonating Zhu Ying Tai, who eventually become sworn
brothers at Cao Qiao. A subsequent lively allegro depicts the three happy years of the “brothers”
studying together, while a lento section shows their reluctant parting at a pavilion.

In the development section of the work, the orchestra and violin play oppositional themes to
express Zhu Ying Tai's bitterness and her strong sentiments in defying a marriage arranged by
her father. A lento passage depicts the meeting between the lovers. Thereafter, the mood of the
music changes abruptly. A scintillating passage inspired by dacban rhythms from Beijing opera
and xiaoban from Yue opera, illustrating Zhu Ying Tai's sad disposition at Liang Shan Bo's grave.

All ends well when the lovers are eventually reincarnated as a pair of butterflies. Together, they
futter into the sky with newfound freedom, while the original love theme on the violin reappears,
paying tribute to their everlasting love.

{55 (£F19334) Bl FHHTERMNSRPE. 19502 NNGIERIE, TIEGIEET. RkE. J.
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He Zhan Hao (b.1933) graduated from the Hangzhou High School. In 1950, he was admitted to
the Zhejiang Province Worker’s Troupe, where he expanded his skills in singing, dancing and
acting. In 1952, he joined the Yue Opera Troupe of Zhejiang province as yanggin and yueqin
musicians and started learning violin. In 1957, he won the Musician’s Award at the second
Zhejiang Opera Festival, and in the same year was admitted to the Shanghai Conservatory of
Music as violin major then transferred to the composition department under tutelage of Ding
Shan De. In 1959, he collaborated with Chen Gang for the well-known violin concerto Butterfly
Lovers, which later adapted for pipa, guzheng, erhu, gaohu, gehu and piano. He’s major works
include a string quartet, Martyrs Diary, the symphonic poem Longhua Pagoda. He is currently a
professor at the Shanghai Conservatory of Music, and also vice-chairman of Shanghai Musicians
Association.
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Chen Gang (b.1935) is a well-known Chinese composer. He studied under the tutelage of his
father Chen Ge Xin and Hungarian Roma pianist Walla, taking lessons in composition and the
piano. In 1955, he entered the Shanghai Conservatory of Music, where he studied with composer
Ding Shan De and a Soviet music theorist, Al Zamanov. Chen Gang collaborated with composer
He Zhan Hao to compose the legendary violin concerto Butterfly Lovers during his school days.
The work remains one of the most widely circulated orchestral works around the world, and has
won five gold records and platinum awards.

Chen Gang is currently a professor of Composition Department at the Shanghai Conservatory of
Music. He has toured the United States, Canada, France, Singapore, Hong Kong, Japan, Taiwan,
and is included in "Who's Who in the World", as well as "Who’s Who of Music Around the World",
and won the "International Cultural Honor”.
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Yan Hui Chang (b.1954) was conferred the title of National Class One Conductor at the First
Professional Appraisal of China in 1987. He joined the Hong Kong Chinese Orchestra in

June 1997 and is the artistic director cum principal conductor. Over the years, he has received
numerous accolades and awards, such as the Cultural Medallion (Music) from the National Arts
Council of Singapore in 2001 and is included in “The Famous Figures of the Contemporary Arts
Circles in China”. Yan Hui Chang has been appointed guest or visiting professor by several music
institutions, and has given lectures and talks in Hong Kong and beyond. He is now an Honorary
Fellow of the Hong Kong Academy of Performing Arts, with an appointment as Visiting Scholar
with its School of Music, He is also a professor at the China Conservatory of Music and a mentor
on its Master’s programme. Apart from conducting, Yan Hui Chang is also actively engaged in
composition and has won numerous awards for his writing.

BIALR (£F19354F) 1951 EMAEXRERIR, EWHEMNEPEREFHAR 1956 EhELE
BECRD, MOER «EE HITHBREPE1957EMEHANNEFTEEAREA, SN MR ZE
ITH “SARRUEREFEBRRT ILE, S 50EBHAER ¥ FRPRRE. 19615 F19784F,
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Ku Lap Man (b.1935) joined the Chongqing Music and Dance Troupe in 1951 and specialised in
research on Chinese percussion during early part of his career. At the 1956 China National Music
and Dance Gala, his work Dragon Dance was judged to be the most outstanding performance.

In 1957, he was selected to be a member of the China Youth Arts Troupe, which took part in the
6th World Festival of Youth and Students competition held in Moscow. The dance piece Fang Pei
which he composed and performed in won the Silver Award. From 1961 to 1978, he served as the
conductor and deputy head of the Chongqing Music and Dance Troupe.

In 1978, he migrated to Hong Kong to join the Hong Kong Chinese Orchestra. From 1980 to
1995, he was appointed the conductor of the People’s Association Chinese Orchestra as well as its
Youth Orchestra. Since 1983, he has served as a member of the Advisory Panel for Music formed
by the then-named Ministry of Information, Communications and the Arts, and as a consultant
for the music department of the Nanyang Academy of Fine Arts.
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Orchestra

BREE: ¥l
Music Director: Tsung Yeh

BT BEE
Resident Conductor: Quek Ling Kiong

BhERRIE. IR EE
Assistant Conductor: Moses Gay En Hui

AR EFEE

Composer-in-Residence: Phoon Yew Tien

BHASIBER: 5%

Chorus Director-in-Residence: Nelson Kwei

= #A Gaohu
ZE X (SRBEIER) Li Bao Shun (Concertmaster)
AER (EHAER)
Zhou Ruo Yu (Gaohu Associate Principal)
ZFER Li Yu Long
Y& F Liu Zhi Yue
#1% She Ling
VF3CHEE Xu Wen Jing
FH Yuan Qi *
#F Zhao Li

—#f Erhu
B (THIER)
Zhao Jian Hua (Erhu | Principal)
R (ZHIETE) Zhu Lin (Erhu Il Principal)
wiEE (ZHREIERE)
Ling Hock Siang (Erhu Associate Principal)
# R4 Ann Hong Mui
Ff#LE Chen Shu Hua
#E % Cheng Chung Hsien
A% % Chew Keng How
B E & Hsieh |-Chieh
#F1E Qin Zi Jing
L # Shen Qin
E& S Tan Man Man
3kH Zhang Bin

—#A / #&#&A Erhu / Banhu
PAENL#T Tao Kai Li

%8 Zhonghu

# & (E%) Lin Gao (Principal)

RATFE (BIEFF) Wu Ke Fei (Associate Principal)
RiFR Goh Cher Yen

Z4% Li Yuan

kI Neo Yong Soon Wilson

L& Sim Boon Yew

E{A Wang Yi Jen

XiE= Cello

%28 (EFF) Xu Zhong (Principal)

i (BIEE) Tang Jia (Associate Principal)
BRE # Chen Ying Guang Helen

#HF1E Huang Ting-Yu

WEFERR )i Hui Ming

i&i& 3 Poh Yee Luh

PLFR1E Sim Lian Kiat Eddie

{EE12% Double Bass
3% (%) Zhang Hao (Principal) *
EHIE (REIER)
Wang Lu Yao (Acting Associate Principal)
ZFPF Lee Khiang

¥ Qu Feng
L& Brian Sim Guan Xiong +

%% Yanggin
EEH (H%) Qu Jian Qing (Principal)
iR Ma Huan

EEE Pipa

#13% (&%) Yu Jia (Principal)
2% Goh Yew Guan
BRI Tan Joon Chin

4R Zhang Yin

#% Liugin
B E S Seetoh Poh Lam

#12 / AP Liugin / Zhongruan

iR Zhang Li



FRfT Zhongruan

K EHE (%) Zhang Rong Hui (Principal)
F#M (BEF) Lo Chai Xia (Associate Principal)
#ZE Cheng Tzu Ting

B2 Foong Chui San

g8 Han Ying

¥R Koh Min Hui

=3 / %t Sanxian / Zhongruan
##% Huang Gui Fang

KBt Daruan
&7 Koh Kim Wah

Kt / Bt Daruan [ Zhongruan
£ Jing Po

ZE / &% / 5% Harp / Konghou | Guzheng
OB%IE Ma Xiao Lan

#% / #1iE Guzheng / Percussion
VR Xu Hui

H & Qudi
FEM (BFERE) Yin Zhi Yang (Dizi Principal)

#8 Bangdi
WIEHE Lim Sin Yeo

$8e / B8 Bangdi / Qudi
EE Zeng Zhi

#E Xindi
P58 Tan Chye Tiong

%% / @ Xindi / Qudi
8K # Phang Thean Siong

FANER (MEHERESHNFE) 2FRELFREFED.
All musicians’ names (except principal & associate principal)
are listed according to alphabetical order.

S =% Gaoyin Sheng
P (EHF)

Guo Chang Suo (Sheng Principal)
FEZ Ong Yi Horng

fREE Zhongyin Sheng
& Cheng Ho Kwan Kevin
#hZ & Zhong Zhi Yue

{EE 2% Diyin Sheng
#H @i Lim Kiong Pin

7= & Wil Gaoyin Suona
St X iR/ E )
Jin Shi Yi (Suona / Guan Principal)
R (BIE %) Chang Le (Associate Principal)

FPEM Zhongyin Suona

Z#i#E Lee Heng Quee
&R Meng Jie

XA E R Cizhongyin Suona
AR AN Boo Chin Kiah

{EZ Wil Diyin Suona
F3T Liu Jiang

¥ Guan
&% Han Lei

#Ti54% Percussion
BE (FIER)

Duan Fei (Associate Principal)
FRRR (BIERF)

Tan Loke Chuah (Associate Principal)
{RFKRL Ngoh Kheng Seng
RE$R Shen Guo Qin
3Kk Teo Teng Tat
{R[E1FH Wu Xiang Yang
%M Xu Fan
FREH{Z Chan Kang Ren +

+ ZWFE LR Guest musician
* ®$58F4 Not in concert
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(January - December 2015)

S$400,000 and above
Temasek Education Foundation
CLG Limited
Tote Board and Singapore
Turf Club

S$$200,000 and above

Lee Foundation

S$$100,000 and above
Deutsche Bank AG, Singapore
Mr Patrick Lee Kwok Kie

Sino Group

Yangzheng Foundation

S$70,000 and above
Singapore Press Holdings Limited

$$50,000 and above

Far East Organization

Kwan Im Thong Hood Cho Temple
Mr Teo Kiang Ang

Tan Chin Tuan Foundation
Temasek Holdings Pte Ltd

S$40,000 and above

Bank of China Limited

Mr Wu Hsioh Kwang

Poh Tiong Choon Logistics
Limited

S$30,000 and above

Asia Industrial Development
Pte Ltd

Hi-P International Limited

Keppel Care Foundation

Orobianco Asia Pte Ltd

$$20,000 and above

Cosco Corporation (Singapore)
Ltd

Dato Dr Low Tuck Kwong

Leung Kai Fook Medical
Company Pte Ltd

Mr Lam Kun Kin

Mrs Oei-Chu Yue Mei

Pontiac Land Private Limited

20

$$10,000 and above
Ascendas Funds Management (S)
Pte Ltd
Avitra Aerospace Technologies
Pte Ltd
Bengawan Solo Pte Ltd
BreadTalk Group Limited
Chip Eng Seng Corporation Ltd
City Developments Ltd
Clean Solutions Pte Ltd
Dr Wong Saw Yeen
Hong Bee Investment Pte Ltd
Hong Leong Holdings Ltd
LSH Management Services Pte Ltd
Mdm Margaret Wee
Mdm Wee Wei Ling
Mr Zhong Sheng Jian
PetroChina International (S)
Pte Ltd
PSA International Pte Ltd
Resorts World At Sentosa Pte Ltd
Sarika Connoisseur Café Pte Ltd
Scanteak
Singapore Taxi Academy
The Ngee Ann Kongsi
Thye Shan Medical Hall Pte Ltd
Tiong Bahru Football Club
United Overseas Bank Limited
YTC Hotels Ltd

S$5000 and above

Meiban Group Ltd

Mrs Machteld Spek-Ong

Ms Chen Yingying

Ms Kennedy

Nikko Asset Management Asia
Limited

RSM Ethos Pte Ltd

The Hokkien Foundation

S$2000 and above
ComfortDelGro Corporation Ltd
Robert Khan & Co Pte Ltd

Mr Ferdinand ‘Ferry' de Bakker
Mr Lau Tai San

Mr Robin Hu Yee Cheng

Ms Florence Chek

Lion Global Investors Ltd

S$1000 and above
Ms Tan Siew Kuan

S$100 and above

Mr Ang Kah Eng Kelvin

Mr Luo Jianxi

Mr Ng Bon Leong

Ms Kwan Cailyn

Ms Lucy Seraphina Gwee Lay Kim
Ms Ong Hwee Suan

Ms Woo Chia Ying

Sponsorships-in-kind zo15
ATECH Integration Engineering &
DPA Singapore
Hetian Film Productions Pte Ltd
Huilin Trading
MMEK Engineering Services Pte Ltd
Primech Services & Engrg Pte Ltd
Salient Strings
Singapore Airlines
TPP Pte Ltd
Yamaha Music (Asia)
Private Limited



ZARETH
Artistic Resource Panel

August 2014 > June 2016

FHA  Local Members

FE#%  Florence Chek
2%M  Goh Ching Lee
2% Goh Ek Meng
#HEE  MonaLim

&%  Liong Kit Yeng
E@R  Ong Lay Hong
HEEH,  Tan Wie Pin

Eric James Watson

FER  MimiYee
#HEE  Yeo Siew Wee
Sk&ik  Zhang Nian Bing

#BYMRER  Overseas Members

BRI  Barbara Fei

REE  JuTzong-Ching

EHEE LiXiAn

X Liu X Jin

AT Isao Matsushita

Jonathon Mills

#E®%  Pan Hwang-long

FFi2%h  Qiao Jian Zhong

FRB  Wang Ci Zhao

W4T XuShuYa

WA Ricky Yeung Wai Kit

B4 YiKe

BZFEFE  Zhao i Ping

BIEEK  Zhao Talimu



TR

Administration Team

THEE Executive Director

fIf#ll  Ho Wee San, Terence
BREE (£ 5H{E)  Senior Manager (Venue & Concert Production)
WEX  Tai Kwok Kong, Dominic
BREE (RUER) Senior Manager (Corporate Services)
K==  Teo Beelan
28 (M55t Manager (Finance & Accounts Management)
BEJL  Chay Wai Ee, Jacelyn
278 (ZARTH)  Manager (Artistic Administration)
B®E  Chin Woon Ying
218 (BERESS5HEE®E)  Manager (Artistic Affairs & Resource Services)
FTXZE  Loh Mee Joon
BhBLZTE (fTHY5IB)  Assistant Manager (Marketing Communications)
#FXF  Koh Mui Leng
MiTHR Executive
PRHIS  Tan Li Min, Michelle
B Assistant
HZH  NgKeeYan, Keleen
MiTHR Executive
#HZE  Teo Shu Rong
BEPITA  Senior Executive

5 Lim Fen Ni

#AOUEE  Stage Manager
Z8HIL  Lee Chun Seng

BEARLZE  Technical Manager
WIEL  Tay Yeow Chong, Jackie

BhEEEETE  Assistant Stage Manager

FHN Lee Kwang Kiat

$GBNE  Production Assistant
X Joo Siang Heng
FHIE  Lee Leng Hwee
BMER  NgTeng Huat, Anthony
BRAME  Tan Hong You, Benson

BWRET (F@MS5LT¥)  Senior Technician (Sound & Lighting)
RFE  Neo Nam Woon, Paul
B (FWS5XT) Technician (Sound & Lighting)
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$fTR (SYCO)  Executive (SYCO)
MHEHE  Sim Kai Yang

HES5ETTERE FINANCE & ACCOUNTS MANAGEMENT
BRMITE  Senior Executive
BFE  Wong Siew Ling
HITAE  Executive
EF Liew Wei Lee
BhE  Assistant
FE WeiYing
AAEEKE  HUMAN RESOURCE
#MfTR  Executive
H#E  Pang Qin Wei
WRBHIE (FEHES)  Senior Assistant (Orchestra Affairs)
HMIEHM  Lim Wan Ying
Bh¥E  Assistant
E#¥8)  Chng Sze Yin, Rebecca
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MITR  Executive
SHH  Toh Wei Lin
ZiRE  Toi Liang Shing
BhEE  Assistant
@®IFFF  Gao Shihui
HEBHE  Box Office Assistant
A% Chow Koon Thai

¥HE  PROCUREMENT
B Assistant
BHZ=#E  Peck Yin Ni, Jessica
#EE  RESOURCE SERVICES
BRMITE  Senior Executive
MBI Lum Mun Ee
HITA  Executive
FEXREE  ShiTian Chan
RIBEE  Librarian (Music Score)
%77  Koh Li Hwang
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HIFR  Executive
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MITH Executive
HERBE  Ng LiXuan Jocelyn
BhFE  Assistant
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19 = A March 2016

E /7N Saturday
7-30pm
FEJZRPLERT
Esplanade Concert Hall

Fhhnig
BELERA
SINGAPORE
YOUTH

CHINESE
ORCHESTRA

Music Director:
Quek Ling Kiong

W7 512016 — FTINR B FEKHF
5FRERAFEST RS
Dauntless Spirit 2016 —

SYCO & SCO Annual Concert

—ZRIEBEBFRAEZSRSE A concert featuring Phoon Yew Tien’s compositions

Pl - 8 HFhEMH: EXH
Overture: Step Up and Up Dizi Concerto: Xin Tian You
1518 : 98 B Conductor : Quek Ling Kiong 512 L BT Conductor : Moses Gay
BF : FRH Dizi: Sherman Lee Le Xuan
EHEHE
Village Pasir Panjang EEhEm: RFLUAHEL
{818 : B ME Conductor : Moses Gay Pipa Concerto: The Five Heroes of Lang Ya Mountain
fEIE WHBIE Conductor : Quek Ling Kiong
MR : GIEEMF) 5 (%3 . 4 BE: T2 Pipa: YuMan
Petite Suite: Scenic Jiangnan and Song of Cicada
HE AR Conduci(])r : Mgoses Gay . MRS B
Paean and Reflections
ILHH=ZAX {61F : B Conductor : Tsung Yeh

Reminiscence of March
{618 . B Conductor : Quek Ling Kiong

ou
W Tsung Yeh HREM: BEE R 848 Moses Gay  EERH F& Yu Man

Music Director: Sherman Lee
Quek Ling Kiong

[t % Affiliated to:

T (RANSISTICH 2 {TEEZESISTICK My 4 AN sco

Ticket Prices (excludes SISTIC fee) Tickets from SISTIC

$28, 318 Tel: +65 6348 5555 | www.sistic.com.sg < gﬁ J]I] 1592 11{'— E\ @
Puson Sponsor Official Credit Card Offcial Hotel Official Newspaper Offical Radhio Staion Offical Chinese Magazne  Official Commursty Partner  Official Lifestyle Partner Be our FAN on:
i = == five
- AMARA PRTE 953 th B SAFRA o=
p— Docrcn - neow wema a - e e

Singapore Chinese Orchestra
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fote =y
board =23 J\ =
. Aol AMMRA BYCTE
g Hope, Emproving Lives oocncaank SINGAPORE Naw
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BER SAFRA
" ae:" PHEST

Be our FAN on:

ni > } it

Singapore Chinese Orchestra

£ NOTICE:

migEASREEHEXH.
MR {EZE1HTE Prince Edward Road FIZEX URA 8%, AXA Tower
A% Bestway Building £%17.

Singapore Conference Hall’s carpark is closed. Alternative parking
are available at the URA open carpark (Prince Edward Road), AXA Tower

and Bestway Building.
g RERRAE
Singapore Chinese Orchestra Company Limited
7 Shenton Way, Singapore Conference Hall, Singapore 068810
sco email: sco@sco.com.sg

g e m WWW.SCO.COM.SE



